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Riniestadt Je vil ligeoverfor det ærede 
Medlems Udtalelse om Beredvillighed fra 
Flertallets Side til at ændre det Adresse- 
udkast, de have foreslaaet, og Mangel paa 
Beredvillighed fra vor Side bemærke, at det 
forekommer mig, at der ikke for os har 
været nogensomhelst Anledning til at blande 
os ind i, hvorvidt de ærede Herrer ville give 
deres Henvendelse den ene eller anden Form; 
det maa kun vedkomme dem selv at afgjøre 
det Spørgsmaal, hvorvidt de ville indgive 
Adressen, saaledes som den foreligger, eller 
om de ville give den en anden Skikkelse, der 
indeholder en Jmodekommen imod andre An- 
skuelser. Naar derpaa de ærede Herrer ikke 
selv have villet stemme over dette Spørgs- 
maal, saa betragter jeg den hele Afstemning, 
som her foregik, egentlig væsenlig som en 
lille uskyldig Morskab, som de Herrer have 
foranstaltet Naar den ærede Ordfører for 
Forslagsstillerne (Berg) iøvrigt har bemærket, 
at han ikke vilde gaa saa dybt ned som til 
de Forhold, som jeg har draget frem i mine 
Udtalelser imod Adressen, vil jeg sige, at 
jeg finder det overmaade sorstandigt, at det 
ærede Medlem ikke har indladt sig derpaa. 
Jeg tror, det ogsaa vilde have viist sig at 
være saare vanskeligt for det ærede Medlem 
at levere et Forsvar for den Optræden, som 
det ærede Flertal har lagt for Dagen i den 
sidste Samling, og som det her i denne 
Adresse roser sig af at have viist. Og naar 
den ærede Ordfører endelig udtalte, at det 
var en urimelig Fordring af mig at ville 
vente, at Thinget skulde skifte Stemning, 
naar Ministeriet blev forandret, saa vil jeg 
sige, at det kan gjerne være. Jeg tror det 
ogsaa, jeg frygter meget derfor, og det er 
netop denne Frygt, som 홢 var tilstede hos 
niig for, at dette Flertals Optræden overfor 
et forandret Ministerium ikke vilde blive as- 
vigende fra, hvad den hidtil har oæret 홢 
det er netop den, siger jeg, som hos mig 
har fremkaldt de Tanker om Jndgivelsen 
under de nuværende Forhold af en Adresse, 
som jeg idag har givet Udtryk. 

Ordfører-en (Berg) :  Den ærede sidste 
Taler maa være i en vis Forlegenhed med 
sin Stilling, siden han saaledes skal søge at 
gjengive mine Udtryk paa en anden Maade, 
end jeg har sagt dem. Mit Udtryk var, at 
det forekom mig, at det ærede Medlem for- 
langte Garantier for, at Folkethinget skulde 
skifte Sind, naar Ministeriet skiftede Navne.. 
Hvad derimod den øvrige Stilling angik under 
forandrede Forhold, da tror jeg, at jeg før 
talte tydeligt nok. Det ærede Medlem skal 
heller ikke lokke mig ind paa smaalige Detailler, 
som ere imodegaaede og hævdede under tid- 

ligere Debatter fra vor Side, ved at fortælle 
sine beundrende Venner, at man ikke kunde 
imødegaa den Slags Smaatingjs der kunne 
vi henvife til disse Protokollen som det ærede 
Medlem fra Randers (N. P. Jensen) hen- 
viste til, der vil det ærede Medlem finde 
Jmodegaaelse af alle de Smaapaastande, han 
fremsatte. Endnu et Tredie. Naar det ærede 
Medlem sagde, at han ikke vilde blande sig i, 
hvordan man vilde lave denne Adresse eller 
Udtrykket for en Henvendelse til Hans Maje- 
stæt, da forekommer det mig, at det ærede 
Medlem blandede sig saa stærkt i det, som 
han kunde, thi han har ved sit Nei til at 
søge Udvalg nedsat villet forhindre, at Adressen 
fik et andet Udtryk. Det tillader jeg mig 
stærkt at betone, at Idet ærede Medlem og 
hans Venner, som han er Ordfører for, de 
Enkelte, der sagde Nei, have villet forhindre, 
at der blev en Udvei til en anden Text, inden 
Afstemningen fandt Sted. Det ærede Med- 
lem har altsaa blandet sig saa stærkt ind i 
det, som noget Medlem her i Salen kunde 
gjøre. 

Ritnestaiv Det gjør mig virkelig ondt, 
at jeg endnu engang maa tage Ordet. Jeg 
vil blot sige med Hensyn til det Sidste, som 
den ærede Ordfører (Berg) anførte, at faa- 
fremt alle Medlemmer fra den Side, hvortil 
jeg hører, havde indtaget den Stilling, som 
jeg i og for sig vilde anse for den korrekte 
med Hensyn til det Spørgsmaal, om Fler- 
tallet skulde skrive sin Adresse om eller ikke, 
nemlig den at lade være at stemme, vilde og- 
saa je have fundet det rigtigt, at Mindre- 
tallet som Helhed havde undladt at stemme, 
hvad maaske de Fleste af os virkelig gjorde. 
Men da det jo fremgik af forskjellige Ud- 
talelser, at der ganske vist var nogle enkelte 
Medlemmer as Isliindretallet som vilde stemme 
for dette Forlag, saa forekom det mig, at 
det vilde være et unaturligt Forhold, der var 
fremkommet, naar saaledes det, at Flertallet 
begyndte at skrive Adressen om, blev Resul- 
tatet af tre Medletnmers Afstemning, eller 
hvor mange det nu var (Stemmer: To!), 
altsaa to Medleinniers Afstemning her i 
Thinget. Det forekommer mig, at dette vilde 
være et høist unaturligt Resultat. 

Ordforereti (Berg):  Jeg skal ikke for- 
følge den Sag. Det ærede Medlem har und- 
skyldt sin Stilling til denne Sag, det er iøv- 
rigt nærmest et indre Spørgsmaal mellem 
ham og hans Venner, som jeg ikke har megen 
Interesse. for. Jeg vil kun inden Af"temniri- 
gen udtale, at der her foreligger en A dresse, 
som er et tro historisk Udtryk for Folkethin- 
gets Opfattelse af den paagjældende Situa- 


